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Odwue daHHble Bedomocmb 4epmexeu ocHoBbHO2G KOMNAeKMa

1 MpoekmHaa dokyMeHmauusa paspadomaHa Ha BeinonHeHue padom no “KanumanbHblU peMoHm  oduwezo umyuecmba

MHO20KkBApMUpHO20 XUN020 doMa, peMoHM U okpacka ¢acada, no adpecy: KpacHoapckud kpad, 2. Hopunsek, yn. baymaHckasd, 19,

kopn.2 B coomBemcmBuu € MeXHU4ECKUM 3adaHUeM. Nucm HaumeHobaHue MNpumeyaHue
2 Mpoekm pa3padomaH 85 NAowaoKU cmpoumenscmba co cnedywuluMu XapakKmepucmukamu

e  DOCYHEMHOS 3UMHSS MeMNepamypa HapyxHozo Bo3dyxa Haudonee xanodHou namudHebku odecneverHocmebr 0,92 - MuHyc 46°C;

e pacyemHas cHezobas Hazpy3ka dns V cHezobozo paloHa - S/0 = 2,5 kMa (250 kec/m?); ! Oduwe darHeie

o HopmamuBHoe Bempoboe dabnerue dns IV Bempobozo palona - W/o = 0,48 kMa (48 KZC/Mz),‘ 2 ®acad 1-4 (GeMOHMAXHbIE Dg_ﬁombn
e  K/UMAMU4YeCKuU pauoH 1, nodpauoH 1b
3 YpobeHb ombemcmbennocmu 33aHuA - HOpManbHbil, B coombemembuu ¢ PedepansHbiM 3akoHOM Poccudckou Pedepauud 3 ®acad 4-1(3eMoHMAXHbe padomsi)
“TexHuYeckul peenaMeHm o 8esonacHocmu 3daHuu U coopyxeHuu” N 381-93 om 30.12.2009 z0da. KoadduuueHm HadexHoCmu No
ombemcmberHocmu Yn = 1 A Pacadsl A-b, 6-A(deMoHMa xHbIe padombi)
L, 3a omHocumensHyw omMemky 0,000 npunam ypobeHs Bepxa uoKoAbLHOU 3aBupKu.
5. Xapakmepucmuku 39aHus (kopnyc 2): 5 Bedomocmb deMoHMaxHbIX padom; Yka3aHus no npousbodcmby deMoHmaxHbix padom
. igaixug z;gaoxbapmuwoao XUn0z0 doMa omdensHO cmosiulee, deBamu3amaxHoe C pa3MepamMu No HAPYXHOMY KOHMYPY - $acad -4 (NoCnE KANUMAABA0Z0 PEMOHMA):
Jcku3 0koHHO20 omAubad okHA; Icku3 0koHHO20 omauba dankoHa
e  Konudecmbo nodvesdod -2;
e Mamepuan cmeH - x/8 naHeu 7 ¢acad 4-1 (nocne kanumansHOz0 peMoHMa)
e  3daHue omannubaemoe, C NOAOXUMENLHEIMU MeMNepamypamu bBHYmMpu noMeweHud B 3uMHUU U nepexodHslie Nepuodsl
6 MpoekmoM npeducMompeHo: peMoHM noBpexBeHHbIX ydacmkob cmeHobbix naHeneld peMoHMHLIM pacmbopoM MasterEmaco 8 Pacadsl A-b, b-A (nocne kanumanbHoz20 peMoHMa)
S466, peMoHM U okpacka ¢acadob 30aHus, owmykamypubaHue u okpawubaHue Kpbinew, 3aMeHa 3aN0AHEHUS MeXNaHeNbHbIX Wwiob
cmeHobBbix nNaHeneu, 3aMeHa OKOHHbIX omaubob, okpacka Memannudeckux 0BepHuix Onckob, nepun Bxoda, necmHul, cbecoB u 9 Cxema ycmpolcmba wbob cmeikob cmeHobbix naHened
02pax0eHus kpobnu, okpacka GepeBaHHbIX 0KOoHHbIX 310K0b KBapmup, 3aMeHa npodaucma 3adupku. Cxema ycmpoucmba NPOGAUCMA 300UPKU. CXEMd KPenneHus npodAuCma 3a0UpKU K
7 Mpu BLINOAHEHUU CMPOUMENbHO-MOHMAXHLIX padom no KanumanbHoMy pemMoHmy dacadob donxHbl codnndambsca cnedytwuiue 10 0dcadHod mpude
mpedobaHus dedcmbyrouux HopMamubHLIX GoKYMeHMOD ' _
_ (N 48133302019 “Opzanu3ayust cmpoumenscmba’: 1 Yka3aHus no npousbodcmby padom HA KANUMA AbHbLIU PEMOHM
- (M 70.13330.2012 "Hecywue u ozpax0anwue KOHCMPpUKLUU®; CnequduKaLUSA 3NeMeHmoD U Mamepuanob HA KANUMA AbHEIU PEMOHM;
- (M163.13330.2018 “ bemoHHble U xene30demoHHble KOHCMPpYUKUUU. OcHoBHLIE nonoxeHus”; 12 Yka3aHus no npousbodcmby padom HA KANUMAAbHLIU PEMOHM
- (M 15.13330.2012 "KaMeHHble U apMOKAMEeHHbIE KOHCMPUKUUU;
- CM 7113330.2017 “M30n9UUOHHLIE U OMBeN0YHbLIe NOKPLIMUS”:
- CHulM 12-03-2001 "be3onacHocms mpyda & cmpoumenscmbe. Yacms 1. 0dwue mpedobaHua”;
- CHulM 12-04-2002 “be3onacHocmb mpyda B cmpoumenscmbe. Yacmbs 2. CmpoumensHoe npou3Bodcmbo”
8 Ha ycmompeHue 30Kas34ukd, No coznacobdHuw € NpPoekmMHoU opzaHu3ayued MeXHUYeCKUe peweHUs U NpUMeHsieMble
Mamepua el Npu BsiNonHeHUU padom NG KANUMAALHOMY peMOHMY Gacadd Moz2ym ObiMb U3MEHEHb
9. Mpoekm paspadomaH s npousBodcmba padom NPU NOACKUMEAbHLIX MEMNEPAmypax.

10. TexHuka 0e30naCcHOCMU CMPOUMEbHLIX padom U oxpaHa mpydd: npu BeinonHeHuu padom no pemMoHmy dacadob Heodxodumo
codnwdams mpedobaHud, usnoxeHHsle B CHull 12-03-2001 “be3onacHocmb mpyda b cmpoumenscmbe. Yacme 1. Odwue mpedobaHusa”,
CHull 12-04-2002 “besonacHocms mpyda cmpoumenscmbe. Yacms 2. CmpoumensHoe npousbodcmBo”, OCT 12.0.004-2015
«OpeaHu3auus odydeHus desonacHocmu mpyda. Odwue nonoxeHus». flonyck padoyvux K BeinonHeHuw padom pa3pewaemcs nocne
ocMompa NpopadoMm uau MacmepoMm, cobMecmHo ¢ dpuzadupom, UCNpabHOCMb KOHCMPUKUUU CMPOUMENbHLIX Necob

M PeMoHMHO-CmMpoumesHele padomsl No ¢pacady 36aHus ocyuwecmbasms ¢ npuMeHeHueM ¢acadHex nodseMHukobl (nwnekx)

12 Odwubka uokonbHOU 300UpKU U peMoHm Kpbineu Bxoda npousbodsamca ¢ nobepxHocmu 3emau (npu Beicome 8o 15 M) u ¢
NPUMEeHeHUeM cmpoumensHeiX necod (npu Beicome donee 1.5M)

13 Mpu BbinoAHeHUU padom HA CMPOUMENbHbIX necax padodue BO0MXHB NPUMEHAMb NPeBoxXpaHumensHele nosaca. Mecma
30KpenneHUs NpedoxpaHuUmMenbHblX NoAcod doMKHbLN ObiMb YKA 30 HLI MACMepoM Unu NPopadoM

14 Mpu ycmaHobke cmpoumensHex necob BuinonHams ycmpolcmbo cemku 045 ozpax0eHUsi cmpoumensHeix necol (nepumemp
cmpoumensHelx necob - 127M; Beicoma cmpoumenktHeix necoh - 6m)

15, Pa3mewamb HO necax Mamepuans donyckaemcs monbko B Mecmax, npedycMompPeHHbIX npoekmoM npousbodcmba padom, ¢
NpuHAMUEeM Mep npomub ux nadeHus, B mom Yucne om Bosdeucmbus Bempa. He donyckaemcs xpaHeHUe U cknadupobaHue HA necax
mamepuanod b donbweM konudecmbe, Yem mpedyemcs dns padomsl HA 0aHHOM yvacmke. He donyckaemcs BoinoaHeHue padom Bo
bpems mymaHa, ucknw4awwezo budumocms B npedenax ¢poHma padom, 2po3bl U Bempa ckopocmet 15 M/cek u Bonee.

16.  Meponpusimusi N oxpaHe oKpYXxatu.ed NPUPOdHoU cpeds:

e [Ipu demMoHMAXHbIX padomax u peMoHme Mamepuan do/mkeH ydansimbCa HA CNeuuansHo noézomobaeHHYw Naowaoky

e Yompaubams chanku zoptoyux omxodob HA MeppUMOpUU CMpoumenscmba He paspewaemca

17 [llokymeHmauusa coombemecmbyem 3a8aHuw HA NpoekmupobaHue, mpedobaHusam dedcmbytouled HopmamubHou dokyMeHmauuu

[ 11/2021-CB10/2-KP

KpacHoApCKuU Kpaud, 2. Hopunbek,
yn. baymaHckas, Kopn.2
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AutoCAD SHX Text
Общие данные 1.	Проектная документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества Проектная документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества документация разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества разработана на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества на выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества выполнение работ по "Капитальный ремонт общего имущества  работ по "Капитальный ремонт общего имущества работ по "Капитальный ремонт общего имущества  по "Капитальный ремонт общего имущества по "Капитальный ремонт общего имущества  "Капитальный ремонт общего имущества "Капитальный ремонт общего имущества  ремонт общего имущества ремонт общего имущества  общего имущества общего имущества  имущества имущества многоквартирного жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  жилого дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  дома, ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  ремонт и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  и окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  окраска фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  фасада, по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  по адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  адресу: Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  Красноярский край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  край, г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   г. Норильск, ул. Бауманская, 19,  г. Норильск, ул. Бауманская, 19,   Норильск, ул. Бауманская, 19,  Норильск, ул. Бауманская, 19,   ул. Бауманская, 19,  ул. Бауманская, 19,   Бауманская, 19,  Бауманская, 19,   19,  19,  корп.2 в соответствии  с техническим заданием. в соответствии  с техническим заданием. 2.	Проект разработан для площадки строительства со следующими характеристиками: Проект разработан для площадки строительства со следующими характеристиками: расчетная зимняя температура наружного воздуха наиболее холодной пятидневки обеспеченностью 0,92 - минус 46°С; расчетная снеговая нагрузка для V снегового района - S/о = 2,5 кПа (250 кгс/м²); нормативное ветровое давление для IV ветрового района - W/о = 0,48 кПа (48 кгс/м²); климатический район 1, подрайон 1Б. 3.	Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации Уровень ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации ответственности здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации здания - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации - нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации нормальный, в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации в соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  соответствии с Федеральным законом Российской Федерации соответствии с Федеральным законом Российской Федерации  с Федеральным законом Российской Федерации с Федеральным законом Российской Федерации  Федеральным законом Российской Федерации Федеральным законом Российской Федерации  законом Российской Федерации законом Российской Федерации  Российской Федерации Российской Федерации  Федерации Федерации "Технический регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по регламент о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по о безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по безопасности зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по зданий и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по и сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по сооружений"   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по    381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по   381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по 381-ФЗ от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по от 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  30.12.2009 года. Коэффициент надежности по 30.12.2009 года. Коэффициент надежности по  года. Коэффициент надежности по года. Коэффициент надежности по  Коэффициент надежности по Коэффициент надежности по  надежности по надежности по  по по ответственности Ɣn = 1. n = 1. 4.	За относительную отметку 0,000 принят уровень верха цокольной забирки. За относительную отметку 0,000 принят уровень верха цокольной забирки. 5.	Характеристики здания (корпус 2): Характеристики здания (корпус 2): Здание многоквартирного жилого дома отдельно стоящее, девятиэтажное с размерами по наружному контуру 48.4х12.45м. Количество подъездов -2; 2; Материал стен - ж/б панели.  Здание отапливаемое, с положительными температурами внутри помещений в зимний и переходные периоды. 6.	Проектом предусмотрено: ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco Проектом предусмотрено: ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  предусмотрено: ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco предусмотрено: ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco ремонт повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco повреждённых участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco участков стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco  панелей ремонтным раствором MasterEmaco панелей ремонтным раствором MasterEmaco  ремонтным раствором MasterEmaco ремонтным раствором MasterEmaco  раствором MasterEmaco раствором MasterEmaco  MasterEmaco MasterEmaco S466, ремонт и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  ремонт и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов ремонт и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов и окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов окраска фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов фасадов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов здания, оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов оштукатуривание и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов и окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов окрашивание крылец, замена заполнения межпанельных швов  крылец, замена заполнения межпанельных швов крылец, замена заполнения межпанельных швов  замена заполнения межпанельных швов замена заполнения межпанельных швов  заполнения межпанельных швов заполнения межпанельных швов  межпанельных швов межпанельных швов  швов швов стеновых панелей, замена оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  панелей, замена оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и панелей, замена оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  замена оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и замена оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и оконных отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и отливов, окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и окраска металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  блоков, перил входа, лестниц, свесов и блоков, перил входа, лестниц, свесов и  перил входа, лестниц, свесов и перил входа, лестниц, свесов и  входа, лестниц, свесов и входа, лестниц, свесов и  лестниц, свесов и лестниц, свесов и  свесов и свесов и  и и ограждения кровли, окраска деревянных оконных блоков квартир, замена профлиста забирки. , окраска деревянных оконных блоков квартир, замена профлиста забирки. 7.	При выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие При выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие выполнении строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие строительно-монтажных работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие работ по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие по капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие капитальному ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  ремонту фасадов должны соблюдаться следующие ремонту фасадов должны соблюдаться следующие  фасадов должны соблюдаться следующие фасадов должны соблюдаться следующие  должны соблюдаться следующие должны соблюдаться следующие  соблюдаться следующие соблюдаться следующие  следующие следующие требования действующих нормативных документов: -	СП 48.13330.2019 "Организация строительства"; СП 48.13330.2019 "Организация строительства"; -	СП 70.13330.2012 "Несущие и ограждающие конструкции"; СП 70.13330.2012 "Несущие и ограждающие конструкции"; -	СП 63.13330.2018 " Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения"; СП 63.13330.2018 " Бетонные и железобетонные конструкции. Основные положения"; -	СП 15.13330.2012 "Каменные и армокаменные конструкции"; СП 15.13330.2012 "Каменные и армокаменные конструкции"; -	СП 71.13330.2017 "Изоляционные и отделочные покрытия"; СП 71.13330.2017 "Изоляционные и отделочные покрытия"; -	СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования"; СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования"; -	СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство". СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда в строительстве. Часть 2. Строительное производство". 8.	На усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые На усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые усмотрение Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые Заказчика, по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые по согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые согласованию с проектной организацией технические решения и применяемые  с проектной организацией технические решения и применяемые с проектной организацией технические решения и применяемые  проектной организацией технические решения и применяемые проектной организацией технические решения и применяемые  организацией технические решения и применяемые организацией технические решения и применяемые  технические решения и применяемые технические решения и применяемые  решения и применяемые решения и применяемые  и применяемые и применяемые  применяемые применяемые материалы при выполнении работ по капитальному ремонту фасада могут быть изменены. 9.	Проект разработан для производства работ при положительных температурах. Проект разработан для производства работ при положительных температурах. 10.	Техника безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо Техника безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо безопасности строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо строительных работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо работ и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо и охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо охрана труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо труда: при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо при выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  выполнении работ по ремонту фасадов необходимо выполнении работ по ремонту фасадов необходимо  работ по ремонту фасадов необходимо работ по ремонту фасадов необходимо  по ремонту фасадов необходимо по ремонту фасадов необходимо  ремонту фасадов необходимо ремонту фасадов необходимо  фасадов необходимо фасадов необходимо  необходимо необходимо соблюдать требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", требования, изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", изложенные в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", в СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", СНиП 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", 12-03-2001 "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", "Безопасность труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  труда в строительстве. Часть 1. Общие требования", труда в строительстве. Часть 1. Общие требования",  в строительстве. Часть 1. Общие требования", в строительстве. Часть 1. Общие требования",  строительстве. Часть 1. Общие требования", строительстве. Часть 1. Общие требования",  Часть 1. Общие требования", Часть 1. Общие требования",  1. Общие требования", 1. Общие требования",  Общие требования", Общие требования",  требования", требования", СНиП 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 12-04-2002 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 "Безопасность труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 труда строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 строительстве. Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 Часть 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 2. Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015 Строительное производство", ГОСТ 12.0.004-2015  производство", ГОСТ 12.0.004-2015 производство", ГОСТ 12.0.004-2015  ГОСТ 12.0.004-2015 ГОСТ 12.0.004-2015  12.0.004-2015 12.0.004-2015 «Организация обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после обучения безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после безопасности труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после труда. Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после Общие положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после положения». Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после Допуск рабочих к выполнению  работ разрешается после  рабочих к выполнению  работ разрешается после рабочих к выполнению  работ разрешается после  к выполнению  работ разрешается после к выполнению  работ разрешается после  выполнению  работ разрешается после выполнению  работ разрешается после   работ разрешается после  работ разрешается после работ разрешается после  разрешается после разрешается после  после после осмотра прорабом или мастером, совместно с бригадиром, исправность конструкции строительных лесов. 11.	Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). 12.	Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с  земли (при высоте до 1.5 м) и с земли (при высоте до 1.5 м) и с  (при высоте до 1.5 м) и с (при высоте до 1.5 м) и с  высоте до 1.5 м) и с высоте до 1.5 м) и с  до 1.5 м) и с до 1.5 м) и с  1.5 м) и с 1.5 м) и с  м) и с м) и с  и с и с  с с применением строительных лесов (при высоте более 1.5м) 13.	При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  рабочие должны применять предохранительные пояса. Места рабочие должны применять предохранительные пояса. Места  должны применять предохранительные пояса. Места должны применять предохранительные пояса. Места  применять предохранительные пояса. Места применять предохранительные пояса. Места  предохранительные пояса. Места предохранительные пояса. Места  пояса. Места пояса. Места  Места Места закрепления предохранительных поясов должны быть указаны мастером или прорабом. 14.	При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр  сетки для ограждения строительных лесов (периметр сетки для ограждения строительных лесов (периметр  для ограждения строительных лесов (периметр для ограждения строительных лесов (периметр  ограждения строительных лесов (периметр ограждения строительных лесов (периметр  строительных лесов (периметр строительных лесов (периметр  лесов (периметр лесов (периметр  (периметр (периметр строительных лесов - 127м; высота строительных лесов  -  6м). 15.	Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  в местах, предусмотренных проектом производства работ, с в местах, предусмотренных проектом производства работ, с  местах, предусмотренных проектом производства работ, с местах, предусмотренных проектом производства работ, с  предусмотренных проектом производства работ, с предусмотренных проектом производства работ, с  проектом производства работ, с проектом производства работ, с  производства работ, с производства работ, с  работ, с работ, с  с с принятием мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах  Не допускается хранение и складирование на лесах Не допускается хранение и складирование на лесах  допускается хранение и складирование на лесах допускается хранение и складирование на лесах  хранение и складирование на лесах хранение и складирование на лесах  и складирование на лесах и складирование на лесах  складирование на лесах складирование на лесах  на лесах на лесах  лесах лесах материалов в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во  на данном участке. Не допускается выполнение работ во на данном участке. Не допускается выполнение работ во  данном участке. Не допускается выполнение работ во данном участке. Не допускается выполнение работ во  участке. Не допускается выполнение работ во участке. Не допускается выполнение работ во  Не допускается выполнение работ во Не допускается выполнение работ во  допускается выполнение работ во допускается выполнение работ во  выполнение работ во выполнение работ во  работ во работ во  во во время тумана, исключающего видимость в пределах фронта работ, грозы и ветра скоростью 15 м/сек и более. 16.	Мероприятия по охране окружающей природной среды: Мероприятия по охране окружающей природной среды: При демонтажных работах и ремонте материал должен удаляться на специально подготовленную площадку.  Устраивать свалки горючих отходов на территории строительства не разрешается. 17.	Документация соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной документации.Документация соответствует заданию на проектирование, требованиям действующей нормативной документации.
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BedoMocmb deMOHMAXHLIX padom

Macca, Mpume-
Mos. HaumernobaHue padom Kon. Kz YOHUE
1 [leMoHMa X 3QN0AHEHUS 20pU30HMANbHLIX WhHob cmeikob cmeHobeix NnaHened 969 18 M
2nyduHoud 8o 120MM ' o
2 [lleMoHmax 3anonHeHust BepmukanbHeix WHoB cmbikob cmeHobsix NaHened 67255 M
2nyduHou do 120MM ' o
FudpocmpydHas odpadomka nobepxHocmu cmeH (nodzomobka nod 2
3 okpawubaHue) 292087 M
4 [leMoHMa X NAKOKPACOYHO20 NOKPLIMUS Memannuyeckux dbepHeix dnokob, 3248 M2
nepun bxoda, necmHuy, '
5 [leMoHMA X NAKOKPACOYHO20 NOKPLIMUS Memannuyeckux checob u 24 6 M2
ozpaxdeHus kpobnu, checob ko3bipbkob Bxoda '
[leMoHMa X NAKOKPACO4HO20 NOKPbIMUA depelsHHbIX 0KGHHbIX U dbepHbIX 2
6 79.98 M
dnokob
550.72/ mn/ M2/
7 JemMoHma X oyuHkoBaHHEIX omaubod okoH u dankoHob, b=185MM, t=0.7TMM 101.88/ ' K2
585.83
8 [leMoHMa X pa3pyweHHoz0 U “cnadozc” demoHa Ko3bipbkob u Kpelney Bxoda 6.06/ /K2
HO NOKAAbHLIX ydacmkax, t,=30 MM 4545
g [emonmax cywecmbywuweu 3nekmponpobodku ocbemumensHozo 2924 M
odopydobaHus pacada (c nocnedywuw,uM MOHmMAXEM) '
10 [leMmonmax ocbemumensHozo cdopydobaHus ¢pacada (c nocnedywum 1 um
MOHMaXem) '
1 Oyucmka nobepxHocmu okoH U dankoHob nocne 3abepweHust oKpacoYHbIX 869 64 M2
padom
12 [NeMonmax dedpopmupobanHozo npodaucma HC-35 +=0.7MMm 4558 M2
13 [eMoHmax pa3pyweHHozo DemMOHA UOKOAbHLIX naum T=100MM ’I78297/5 M2/ke

Yka3aHus no npou3bodcmby deMoHmMaxHbIx padom:
BbinoHUMBL 0eMOHMA X 3ANG/AHEHUS 26PU3CHMANbHLIX WBob cmeikob cmeHobeIX NaHened.

BbinonHumb deMoHMA X 3ancenHeHust bepmukanbHeix whob cmbikob cmeHobbix naHened

BeinonHumb a4ucmky nobepxHocmu cmeH 2udpocmpydHod odpadomkol (neped aHmucenmupobaHueM nobepxHocmu).

BbinoAHUMbL GeMOHMA X NAKOKPACO4HO20 NOKPEIMUA Memannuyeckux dbepHbix 3n10koB, nepun bxoda, necmHuu, cbecob u

ozpaxdeHusn kpobnu.

BbinonHUMbL 0EMOHMA X NAKOKPACOYHO20 NOKPLHIMUA Memannu4veckux cbecod u ozpaxdeHus kpobnu.

Bbino/HUMb 0eMOHMA X NAKOKPACOYHO20 NOKPLIMUS depebsHHbIX OKOHHbIX U BepHbIX 810K0B.

BbiN0OAHUML GeMOHMAX OUUHKOBAHHLIX omAuBbob okoH U 8ankoHob.

BbinonHumb 0eMOHMA X pa3pywWeHH020 U “cnad020” 6emoHa Ha NOKA/AbHLIX Y4ACMKAX KAPHU3HLIX NAum, Kpeineu Bxoda b

nodbe3d.

9. BbinonHumb 8eMoHmax cyuiecmbywuiezo pacadHozo odopydobaHusa u 3nekmponpobodku. MoHmax ccywecmbasames nocne
npobedeHus KANUMANLHG20 PEMOHMA

10. BeinonHUmb o4ucmka nobepxHocmu okGH u 8anKoHob nocne 3abepweHus okpacoYHeIx padom

11. BoinonHums deMoHmax GedpopmupsbanHozo npodpnucma HC-35 t=0.7MM

12. BeinonHUMb GeMOHMA X pa3pyweHHo20 BemoHa UoKo/AbHEIX naum F=100MM

Fwr s

o =o

MpuMevaHus:
1. OBwue ykasaHuga cm. . 1.
2. Yumamb cobMecmHo € n.2-4

[11/2021-Cb10/2-KP

KpaCcHOAPCKUU Kpau, 2. Hopunbek,

M3Mm. |Kon.uy| Aucm [NGok.| Modn. . |Aama yn. B[ll__JM[lHCK[l'Fl, KODI’].z

run Kopeuuk KanumanbHbid peMoHm odw.ezo umMywecmba | Cmadus| /lucm Nlucmob

MHO20KBapMUPHO20 XUN020 GOMa, PEMOHM

£
Pa3padoman [Koperuyk L7 u okpacka dacada [ 5

H. koHmponb | KopeHyyk

/ BEﬂOMOCI‘ﬂb ﬂEMOHI'nEl)KHbIX puﬁom- HKU.3[1HU9| ﬁ@DELLLECTEOCDFPAHVIHEHHOPIOTBETCTBEHHOCTHO

no npou3bodcmby deMoHMAXHbIX padom. «rnasnpoex-r»
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Указания по производству демонтажных работ: 1.	Выполнить демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей. Выполнить демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей. 2.	Выполнить демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей  Выполнить демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей  3.	Выполнить очистку поверхности стен гидроструйной обработкой (перед антисептированием поверхности). Выполнить очистку поверхности стен гидроструйной обработкой (перед антисептированием поверхности). 4.	Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и ограждения кровли. 5.	Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических свесов и ограждения кровли. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия металлических свесов и ограждения кровли. 6.	Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия деревянных оконных и дверных блоков. Выполнить демонтаж лакокрасочного покрытия деревянных оконных и дверных блоков. 7.	Выполнить демонтаж оцинкованных отливов окон и балконов. Выполнить демонтаж оцинкованных отливов окон и балконов. 8.	Выполнить демонтаж разрушенного и "слабого" бетона на локальных участках карнизных плит, крылец входа в Выполнить демонтаж разрушенного и "слабого" бетона на локальных участках карнизных плит, крылец входа в подъезд. 9.	Выполнить демонтаж существующего фасадного оборудования и электропроводки. Монтаж осуществлять после Выполнить демонтаж существующего фасадного оборудования и электропроводки. Монтаж осуществлять после проведения капитального ремонта 10.	Выполнить очистка поверхности окон и балконов после завершения окрасочных работ Выполнить очистка поверхности окон и балконов после завершения окрасочных работ 11.	Выполнить демонтаж деформированного профлиста НС-35 t=0.7мм Выполнить демонтаж деформированного профлиста НС-35 t=0.7мм 12.	Выполнить демонтаж разрушенного бетона цокольных плит t=100ммВыполнить демонтаж разрушенного бетона цокольных плит t=100мм
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Примечания: 1.	Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2.	Читать совместно с л.2-4Читать совместно с л.2-4
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- вновь устраиваемая обшивка цокольной забирки из профлиста НС-35
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- вновь устраиваемая кирпичная кладка t=120мм
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- вновь устраиваемое осветительное оборудование фасада (ранее демонтируемое)
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Cneuuduxkauusa 3nemeHmod u Mamepuanod Ha kanumanbHLIU peMoHm ¢acadob

MpumMe-
Mos. 0803Ha4eHue HaumeHobaHue Kon. YaHUe
PeMoHm ocHoBHol nobepxHocmu ¢pacada (MoHMAX ¢ pacadHux nodbeMHUKob)
YnnomHumensHas npoknadka Bunamepm #80MM 969.18/
1 TY 2291-009-03989419-2006 (20pU30HMAbHbIE W) 16153 M.N./K2
YnnomHumenbHas npoknadka Bunamepm $80MM 672.55/
2 TY 2291-009-03989419-2006 (BePMUKMbHBIE Wbbl) 11509 M.n./Ke
3 Macroflex MoHmaxHas neHa Makroflex (zopusoHmarnsHele whsi) 63323.{ n/ke
4 Macroflex MoHmaxHasi neHa Makroflex (bepmukansHele wési) l*58'70é*5/ n/Ke
5 CA3M MonuypumaHobell zepMemuk Casunacm 24 - denwild 9?3.}1?/ MA./M3
(20pu3oHmManbHLE WOLI) ; /Ke
1812.37
6 CA3M MonuypumaHobeil zepMemuk Casunacm 24 - denwild 6327153/ Mn./M
(BepmukanbHble WoLI y /Ke
1257.67
o " 969.18/
PacmBopumens “Yadm-cnupum” (ode3xupubaHue 2
L rocT 3134-78 20pU30HMAAbHLIX Whok naHened) 38167/ | mn/m/n
148
o " 672.55/
PacmBopumens “Yalm-cnupum” (oBesxupubaHue 2
8 rocT 3134-78 BepmukanbHbIX Whob naHened) 2619'[?32/ mn/n'/n
9 FOCT 4463-76 ﬂgg‘f&'“A"’rc“gg":‘ﬁm"'ﬂ MeXHU4eckud, 278206 w2
10 Npousbodumens “Knauf” rpynmobia ukpennsiowas “KHAY-TUREHTPYHA"  |PT8208/] w2/
" " 546.45/
1 Mpousbodumens “Alpa Coatings | KPACKE ¢acadnasn "AlpaFacade” - RAL 0204040, 133716/ | v2/n/ke
633.88
" " 936.4/
12 Mpousbodumens “Alpa Coatings” Eggg"ﬂ pacadras “AlpaFacade” - RAL 170 50 10, 74912/ M2/ n/ke
1086.22
P " 1299.21/
13 Mpousbedumens “Alpa Coatings” Eggfﬁ\[ pacadnas “AlpaFacade” - RAL 080 80 40, 103937/ mM%/n/ke
1507.09
Omnub u3 ouuHKobaHHOU CMA.AU C NOAUMEPHBIM 550.72/ Mn/m
14 IOCT P 54301-20M nokpsimueM (RAL 9003), b=185 MM (omnubkl 0koH u 101.88/ ke
dankoHob) 585.83
B " 74,68/
1 Npousbodumens “Parade” 3{1‘33"028HaEpﬁecf’ﬁKoiﬁE)A_Dgeanugss'c A6" (Bepebsrkbie | o5/ | w2/n/ke
14.56
" " 2185/
16 MNpousbodumens “Parade” 22;:{];611LTeeEEQQEU)P—AQAAIPEOS&EGAL 21 (cbecui u 437/ M/ n/ke
51
17 [OCT 3134-78 Pacmbopumens “Yalm-cnupum” (pacadHas kpacka) 10.62 n
PacmbBopumens “Yalm-cnupum” (cdesxupubaHue 96.53/ 2
18 rocT 3134-78 nobepxHocmed neped HaHeceHuUeM 3Manu) 9.65 n/m
" u PeMoHMHLIT cocmad MasterEmaco S466 (pemMoHm 169/ 2,3
& Mpousbodumens “Emaco *ene3o8emoHHLIX NaHened dankoHob) 0.08 M/M
**3Inekmponpobodka ocbemumensHozo odopydobaHus
20 " (paHee deMoHMuUpobaHHAA) 224 M.
271 _ **OcdbemumensHoe odopydoBaHue (paHee 1 um
deMoHmupobaHHoe)

1. Odwue ykasaHus cM. n. 1.

2. Nlucm Yyumams comecmHo c n.6-10,12

3. BedoMocmb deMoHmMAXHbLIX padom cM. n.5.
4, Pacxod mamepuanob:

Wmykamypka ueMeHmHas “KHAYP-YHTEPMYTL” npu monwuHe cnost 10 MM - 17 k2/M;

pyHmobka “KHAYP-TUPEHTPYHA “ - 0,1 ke/M;

CpuHmobka “KHAYP-MYNbTUTPYHL"- 0,2 kz/M;

3mank no Memanny “PARADE SPECIAL Z1” - 5 M*/n (npu okpawubaHuu Ha 2 pasa), naomHocme 1,17 k2/n;

3mans no depeby “PARADE CLASSIC A6” - 6 M2/n (npu okpawudaHuu Ha 2 pa3a), nasmHocms 1,17 K2/n;

Kpacka ¢pacadHas “AlpaFacade” (mun nobepxHocmu dacada - cmpykmypHas: - 1.25 M2/n (pacxod yka3aH Npu okpawubaHuu Ha 2 pasa),
nAoOmHocmb Kpacku 1,45 kz/n.

MonuypumypumaHobbii 2epMemuk “Ca3unacm 24"~ 1.87 ke/M.n. wba, nnomHocmb 1.7kz2/M3

5. 00vbeM zepMemuka NpUHSIM HA ocHOoBaHUU dakmuyeckux pasMepod MexnaHenbHbIXx whob.
6. Pacxod mamepuanob yka3aH de3 y4ema HopMbl pacxoda.

7. NMeped Ha4yanoM padom anbnuHucmob beinonHUMb Habecky padodezo u cmpaxoboyHozo mpocob. Padoyud mpoc — 1 wm, cmpaxobo4Hbid — 1 wm.

Cneuuduxkauusa 3nemeHmod u Mamepuanod Ha kanumanbHLIU peMoHm dacadoh

MpumMe-
Mo3. 0%03Ha4eHUe HaumMeHobaHue Kon. YaHUe
PeMoHm kpeineu bxoda (MoHmax ¢ necob)
22 [OCT 4463-T6 P P TopuCMl MexHuNeckl, 138.81 M2
23 Mpousbodumens “Knauf” [puHmobka ukpennawwan "KHAYP-TUPEHTPYHA" 13%%13/ M%/ke
P " 103.61/
24 Mpousbodumens “Alpa Coatings” Eggg'(ﬂ pacadras “AlpaFacade” - RAL 020 40 40, 822.89/ M2/ n/ke
120.19
P " 3.7/
25 Mpousbodumens “Alpa Coatings” Egg;"& ¢acadras “AlpaFacade” - RAL 170 50 10, 2.96/ M2/ n/ke
4.29
P " 35.2/
26 Mpousbodumens “Alpa Coatings” Eggg"ﬂ dacaduan “AlpaFacade” - RAL 080 80 40, 28.16/ M2/ n/ke
40.83
" " 2.75/
27 Mpousbodumens “Parade” EgngSbEggbe)TgﬂncSu— EZ\EA]BEASPEGAL 21" (cbecsl 055/ M2/ n/xe
0.64
3Manb no Memanny “PARADE SPECIAL Z1” 3248/
28 Mpousbodumens “Parade” (Memannuyeckue dbepHbie dnoku, nepuna bxoda, 65/ 76 M2/ n/ke
necmHuubl) - RAL 7004 o
" " 5.3/
p . 3mMans no depeby “PARADE CLASSIC A6” (depebsiHHble 2
29 Mpousbodumens “Parade 0.88/ M°/n/ke
ddbepHele dnoku) - RAL 7004 103
30 [OCT 3134-78 Pacmbopumens “Yalm-cnupum” (pacadHan kpacka) 0.53 n
PacmBopumens "Yadm-cnupum” (oBesxupubaHue
A rocT 3134-78 noBepxHocmed neped HaHeCeHUEM 3Manu) &.05 n
" u PeMoHmHbIG cocmad MasterEmaco S466 ( peMoHm 437/ 2,3
32 MpousBodumens “Emaco K03bipbKob U Kpbineu, Bxoda) 0.22 M/m
33 FOCT 530-2012 Kupnuy nonromensid Mapku M100 (pemMoHm Kupnu4Hod
Knadku) 198/ M2/ 03
B LleMeHmHo-necyaHHLId pacmbop M75 (peMoHM 0.24
34 roCT 28013-98 KupnuyHol knadku t=120Mm)
35 Mpousbodumens “Knauf” IpyHmobka "KHAY$P-MY/IbTUTPYHA" 92.84 M?
36 Mpousbodumens “Knauf” %E%Kuirg%np;p%ﬁu;ﬁ:mgﬂ)' };EZAOHPTJHHTEPHHTH 92.84 M2
2
37 Mpousbodumens “Knauf” :Jt?ecﬂclliHE)?Ecml?cln?;?b?)buﬂ' 160 2/M", ¢ pasmepom 92.84 M2
38 - Mpogunb y2nobol suuHkoBaHHLID cemuamsid 35x3000 21%3/ M.n./wm
PeMoHm uokonbHod 3a8upku (MoHmax ¢ necob)
39 [OCT 8509-93 Yzonok L50x50"3 (npozoHbi) 16369066/7 M.n/Ke
40 FOCT 8509-93 Egafel?]:Ml).SOXSU*B (3neMeHm kpennerus K x/d 3';35[% Mn/Ke
41 [OCT 8509-93 Yzonok L50x50%3 (3neMeHm KpenneHus kK cbasM) 81%50% M.n/Ke
Mpogpnucm HC-35 t=0.7MM okpaweHHbIT, ubem: RAL 370.29/
42 IOCT 24045-2016 7004 274015 MZ/ke
_ NepdopupobaHHbie nucmel (mun 1a) ¢ Kpyz/eIMu 5.22/ 2
43 rocT P 58602-2019 ombepcmuamMu $25MM ¢ wazoM 30MM 4437 M/ke
Lk _ MnaHka u3 ouuHkobaHHOU cmaAu € NOAUMEPHBIM 432/ Mn/K2
nokpsimueM - - RAL 7004 (305 HapuxHbIX yznob) 27.65 :
45 _ Mnaxka u3 ouuHKobaHHOU CMAAU C NONUMEPHBIM 2553/ Mn/Ke
nokpeimueM - - RAL 7004 (3ns BHUmpeHHux yznot) 16.34 :
- 104.6/ 2
OmAub u3 ouuHKOBAHHOU CMA.AU C NONUMEPRHBLIM M.n/M
46 FOCT P 54301-201 nokpsimueM (RAL 7004), b=270 MM (omnud uckons) 21%22% /Ke
KpacHosapcKuU kKpau, 2. Hopunbck,
N3m. JKonyy| lucm [N'Gok.| [lodn. . | lama Jdn. BGUM&HCKGH’ KODI’].z
41 Kopenuyk /// KanumansHbid peMoHm oduwezo umMywecmba | Cmadua | /lucm Nucmob
- MHOzoKBapmupHozo xunozo doMa, peMoHM |_| 1
Pa3padoman |Koperuyx s u okpacka dacada
H K // CnEquJUKU.U,Uﬂ BIJEMEHmOb U Mumepuun()h Hu ﬁ@OELLlECTBOCOI’F'AHVI‘-{EHHOI?IOTBETCTBEHHOCTHO
. KOHMPOb | KOpeHYUK KanumanbHeId peMoHM; Yka3aHus no
npousBodcmby padom HA KANUMAAbHLIU peMOHM «rnaBnpoeKT»
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1.	Общие указания см. л. 1. Общие указания см. л. 1. 2.	Лист читать совместно с л.6-10,12 Лист читать совместно с л.6-10,12 3.	Ведомость демонтажных работ см. л.5. Ведомость демонтажных работ см. л.5. 4.	Расход материалов: Расход материалов: -	Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; Штукатурка цементная "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" при толщине слоя 10 мм - 17 кг/м ; 2; -	Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ; КНАУФ-ТИФЕНГРУНД " - 0,1 кг/м ;  " - 0,1 кг/м ; 2; -	Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; Грунтовка "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД"- 0,2 кг/м ; 2; -	Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по металлу "PARADE SPECIAL Z1" - 5 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; -	Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; Эмаль по дереву "PARADE CLASSIC А6" - 6 м /л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; 2/л (при окрашивании на 2 раза), плотность 1,17 кг/л; -	Краска фасадная "AlpaFacade" (тип поверхности фасада - структурная: - 1.25 м /л (расход указан при окрашивании на 2 раза), Краска фасадная "AlpaFacade" (тип поверхности фасада - структурная: - 1.25 м /л (расход указан при окрашивании на 2 раза), AlpaFacade" (тип поверхности фасада - структурная: - 1.25 м /л (расход указан при окрашивании на 2 раза), " (тип поверхности фасада - структурная: - 1.25 м /л (расход указан при окрашивании на 2 раза),  (тип поверхности фасада - структурная: - 1.25 м /л (расход указан при окрашивании на 2 раза), 2/л (расход указан при окрашивании на 2 раза), плотность краски 1,45 кг/л. -	Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 24"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³ Полиуритуритановый герметик "Сазиласт 24"- 1.87 кг/м.п. шва, плотность 1.7кг/м³ 5.	Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. Объем герметика принят на основании фактических размеров межпанельных швов. 6.	Расход материалов указан без учёта нормы расхода. Расход материалов указан без учёта нормы расхода. 7.	Перед началом работ альпинистов выполнить навеску рабочего и страховочного тросов. Рабочий трос — 1 шт, страховочный — 1 шт.Перед началом работ альпинистов выполнить навеску рабочего и страховочного тросов. Рабочий трос — 1 шт, страховочный — 1 шт.
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12.

13.
14,
. **BbinonHumb MoHMax paHee deMoHMupobaHHoz0 pacadHozo ocbemumensHozo odopydobaHus u 3nekmponpobodku.
16.

17.
.Mpu opzaHusauuu npousbodcmba OeMOHMAXHLIX U MOHMAXHbLIX padom naowads ¢acada 3daHus pa3dubaemcs Ha BepmukanbHble

19.

Yka3aHus no npousbodcmby padom Ha KANUMAAbHBEIU PEMOHM:
BeinonHUMb ydaneHue 3aNC/NHEHUS 20pU30OHMAbHBIX U BepmukanbHbix wbob cmbikob cmeHobbix NaHened NUMEM OYUCMKU YCMbS Om

3aNONHAKULUX 20 3neMeHmob py4HeIM cnocedoM C nocnedywuied o4ucmkol KpoMoK NaHenel. 3ameM ydanums Nbib U Npedymb NGAGCMb
oxambiM Bo3dyxom.

BeinonHumb ycmpoucmbe Hobozo 3ancnHeHus dedopMauUUOHHO20 wba, 20pu3oHmManbHbiXx U BepmukanbHblx wbob cmbikob cmeHobbix
naHened npedbapumensHo ode3xupud KpoMku naHenel U CMeHKU CmbikoBeix ycmud pacmbopumenem “Yadm-cnupum” (cM. cxemy
ycmpodcmba 20pu3cHMANLHLIX U BepmukansbHeiX whob cmeika cmeHobeix naHened Ha n.9). fuaMemp ynnomHumensbHoU Npoknadku
Bunamepm ymoyHums nocne deMoHmaxa cywecmbyiwezo 3anonHeHus whob.

BuinonHume 2udpocmpydHyt odpadomky nobepxHocmu ¢acada (cmeHbl, OMKOCH OKOHHbIX U 3BepHbIX NPOEMOD, Xene30demoHHbIe KO3bIpKU
U Kpbiibua@)  BocnpuuMyubble K 302pA3HEHUR CMEXHble CMpoUmesbHble 37eMeHmbl HAKPbMb UAU OKAeumb BodoHenpoHuuaeMbiM
NOKPLIMUEM.

BuinonHumMb peMoHm nobpexdéHHbix yyacmkob u cmeHobeix naHenel peMoHmMHbIM pacmBopoMm MasterEmaco S466. PemoHm Ha Bcex
yyacmkax npousbodumb no 3apaHee nodzomobneHHol nobepxHocmu. Yyacmku peMoHmA CM. kapmbl Gedekmod u nobpexdeHuld 6
2paduyeckol yacmu 3akawyenus M/2021-C610/2-33.

BuinonHumes ycmpodcmbBo kKupnuyHod knadku moawuHod t=120MM (y4acmku peMoHma cMompems Ha 7.15)

BononHume  owmukamupubaHue JemoHHLX  Kpeinel,  Bxoda  (no  HOPUXHLM  nobepxHocmaM)  ueMeHMHod  WMUKaMUPKGU
“"KHAY®-YHTEPMNYTL". OwmukamypubaHue BbinonHsmb ¢ apMupobaHueM cmeknomkaHebol cemkou no Bceu nnowadu. Haxngcm
apMupyrwux cemok donxeH cocmabnames He MeHee 100 MM. TeMnepamypa ocHobaHus u Bo3dyxa He donxHel Bbimb MeHee +5°C. Padoyue
nobepxHocmu ¢ HaBempeHHoU cMOpoHL! 3awumums om doxds, Npu conHe4Hol U 04eHb MEnNcd Nozode HOHeCEHHUK WMUKAMUPKY 30KPbIMb
dpe3eHmoM U m.n. do BbicbIXaHUS.

[Meped HaHeceHueM UeMeHMH020 wmykamypHozo pacmbopa “KHAY$-YHTEPMYTL"” nobepxHocmb BEMOHHbIX KpbiAEU MOKPbIMb
2pyHmobkol "KHAY®-MYNbTUITPYHA". Moecne HaHeceHus damb 2pyHmobke BbicOXHYMb MUHUMYM 24 yaca.

BeinonHumb o4ucmky depebsaHHbIX OKOHHBIX U dBbepHbIX NpoémMol, Memannudveckux dbepHbix Bnokob, nepun Bxoda, necmHuu, cbecob u
ozpaxdeHus kpobau om cyuecmbylouwux NOKPLIMUU, NbIAU U PA3AUYHBIX 3Q2pA3HeHUd ¢ nocaeduwwium odesxupubaHuem nobepxHocmu
pacmbopoM “Yadm-cnupum” neped HaHeceHUeM Kpacku.

BeinonHumb ycmpodcmBo ouuHkobaHHbIX omaubob ¢ nonumepHLIM NokpeimueM Bcex OKOHHbIX NpoeMoB. 3cku3 o6KoHHOz0 omauba npubedeH
Ha 7. 6.

Meped okpawubaHueM ¢acadodb nobepxHocmb (CMeHs, OMKOCH OKOHHBIX U dBEpHbIX NPOEMoB, Ko3bipKU U Kpbinbua) odpadomams
2pyHmobkol “KHAY®-TUPEHTPYHA". Mocne HaHeceHust damb 2pyHmobke BbicoxHymbs MuHuMyM 3 4Yaca. Temnepamypa ocHobaHusa u
B03dyxa donxHel Seimb He MeHee +5°C. Mocnedywwue padomsl Npobodumb MONLKO NOCNE NGNHO20 BeICkIXAHUS 2pyHmMGobKuU.

BeinonHumb okpawubaHue cmeH, dokobbix U BepxHux omkocob oKoHHLIX Npoemaod, depebsaHHbLIX BKOHHLIX 810KoB, Memanauyeckux 0bepHbIX
dnokob, Memannuyeckux necmHud, ozpaxoeHus kpeineu, ko3bipbkod & ccombemecmbuu ¢ ubemobbiMu peweHusMu, npuHamseiMu B pasdene
M/2021-C610/2-AP. OkpawubaHue nobepxHocmu ¢pacadob (cmeHs, OMKOCH OKOHHLIX U BBepHbIX NpoEMod, xene3odemoHHbe KO3bIpKU U
Kpbinbla) BeinonHsms 3a dba pasa.

BeinonHumbs ycmpolcmBo odwubku UokonbHoT 3adupku u3 npepaucma HC-35 (cM. cxeMy ucmpodcmba npopaucma 3adupku cM. Ha n.10).
Mpoduxu BeinoaHUMb U3 NepdopupodaHHoz0 AUCMA C KpenneHueM K npodaucmy noecpedcmboM 3aknensibaHus. Mo KOHMYpY UoKoAbHGU
3adupku BuinonHumb ycmpodcmbo ouuHkobaHHoz0 omauba (3cku3 npubedeH Ha n.6).

BeinonHumb 3aMeHy 0BepHozco dnoka- nasa b mexHu4yeckoe nodnonse

"pynnobyw cneuuduKa LU 3ANOAHEHUS OKOHHLIX U dbepHbix npoeMob cM. pa3den 11/2021-CB10/2-AP.

B ocmanbHoM, 4mo He uka3aHo B uykasaHuax no npousbodcmby padom, pukoBodcmbobambcsi UHCMPUKUUSIMU NO NPUMEHEHUN
npousbodumeneld Mamepuanob.
PeMoHmMHo-cmpoumenbHsle padomsl no ¢acady 30aHus ocywecmbasms ¢ npuMeHeHueM pacadHuix nodbeMHukeb (nwnek).

3axbamku, b npedenax komopsix BeiNoAHANM padomsl pa3HbIMU 3BeHbSMU MOHMAXHUKOB.
B npedenax bepmukanbHol 3axbamku deMoHMa X u MoHMax ocywecmbnawm b cnedywueld mexHonozuyveckold necnedobamensHocmu:
e [JleMoHmax omnubob okoH u dankoHab;

o [lemoHmax 3nekmponpoBodku u ocbemumensHozo odopydobaHus;

o [lemoHmax 3anonHeHus bepmukanbHeix whoh cmbikob cmeHoBEIX NaHened;

e [leMoHMAX 30NOAHEHUS 20pU30HMANbHLIX WHoh cmbikob cmeHoBEIX NaHened;

e [udpocmpylHas odpadomka nobepxHocmu cmeH (nodzomobka nod okpawubaHue);

e AumucenmupobaHue nobepxHocmu;

o Ode3xupubaHue kpoMOK NaHened u cmeHok cmbikobbix ycmud bBepmukansHeix whbob pacmbopumenem “Yaum-cnupum”;

o (Ode3xupubaHue kpOMOK NaHened u cmeHoK Cmbikobbix Yycmul 20pu3oHmanbHeiX whHob pacmbopumenem “Yaldm-cnupum”;
e Odpadomka 2pyHmobkod nobepxHocmu dacada (CmeHsl, OMKOCH GKGHHLIX NPOEMOB, Xene300emoHHbIe NaHenu da/KoHob);
e 3anonHeHue BepmukabHeix wWhHob cmeikol naHenel MOHMAXHGU NeHol U ynnomHumensHol npoknadkol Bunamepw;

e 30N0/HEHUE 20pU30HMANbHLIX WHoB cmbikol naHeneld MoHMAXHoU neHod U YynaomHUmMenbHoU npoknadkol Bunamepm;

o [udpousonsauus zepMemukoM BepmukanbHeX WHoB naHened ;

o [UdpoU30M5UUS 2epPMEMUKOM 20pU30HMANbHLIX WHob naHened;

o OkpawubaHue cmeH, Sokobeix U BepxHux omkocob okoHHbIX NpoeMod (okpawubaHue npoucxodum Ha 2 pasa);

o OkpawubaHue depebsHHbIX OKOHHLIX D10K0B;

e MoHmax paHee deMoHmupobaHHoU 3nekmponpoBodku u ocbemumensHoza odopydobaHus;

e MoHmax omnubob okoH u BankoHob;

e O4yucmka noBepxHocmu okoH U dankoHoB (nocne 3abepweHus okpacoYHsIx padom).

20.0dwubka UoKoMLHOU 30dupku U peMoHM Kpbineu, Bxoda npousbodsamcs ¢ nobepxHocmu 3emau (npu Buicome 9o 15 M) U € NpuMeHeHueM
cmpoumensHuiX necad (npu Buicome Jonee 1.5m)

21.Tlpu BbinonHeHuu padom HO CMPoOUMenbHbIX necax padoyue G0MXHL NPUMEHSAMb NpedoxpaHumenbHble nosica. Mecma 3akpenneHus
npedoxpaHumensHbix NeACod donxHel BbiMb YKA3AHE MACMEPOM UAU NPOpadoM.

22.Tpu ycmaHobke cmpoumenbHux necob BuinonHams ycmpodcmbo cemku dns ozpaxdeHust cmpoumensHeIX necob (nepumMemp cmpoumenbHbIX

necob- 127m; Beicoma cmpoumensHuix necod - 6M).

23.PasMewams Ha necax Mamepuans donyckaemcs monbko B Mecmax, npedycMompeHHLIX NpoekmoM npousbodcmba padom, C NpUHsSMUEM
Mep npomub ux nadeHus, B moM yucne om bo3deldcmbus Bempa. He donyckaemcs xpaHeHue u cknadupobaHue Ha necax Mamepuanod b
donbweM konudecmbe, yem mpeduemcs dns padombl Ha GaHHOM y4vacmke. He donyckaemcs BeinonHeHue padom Bo Bpems mymahHa,
ucknwyakuwezo Budumocms b npedenax ¢ppoHma padom, 2po3bl U Bempa ckopocmbio 15 M/cek u Gonee.

1. Odwue ykasaHus cM. n. 1.
2. /lucm yumams cobmMecmHo € n.6-11.
3. Bedomocmb deMoHmMaxHeIx padom cM. n.5
4, Pacxod Mmamepuanach:
- lmykamypka ueMermHas “KHAYP-YHTEPNYTLL” npu monwuKe cnosi 10 MM - 17 ke/M;
- FpyHmobka “KHAYP-TUPEHTPYHA “ - 0,1 ke/M;
- pyHmobka “KHAY®-MYNbTUTPYHA"- 0,2 k2/M;
- 3mank no Memanay “PARADE SPECIAL Z1” - 5 M/ (npu okpawubaHuu Ha 2 pasa), naomHocme 1,17 K2/ n;

- 3Manb no depeby “PARADE CLASSIC A6” - 6 M2/n (npu okpawubaHuu Ha 2 pa3a), naomHocms 1,17 K/ n;

- Kpacka ¢pacaduas “AlpaFacade” (mun nobepxHocmu ¢pacada - cmpykmypHas: - 1.25 M2/ n (pacxod Yka3aH Npu okpawubaHuu Ha
2 pa3a), nnomHocmb Kpacku 1,45 kz/n.
- NonuypumypumaHobbid 2epMemuk “Casunacm 24”- 1.87 k2/M.n. wba, nnomHocmb 1.7k2/M3
5. OdbeM eepMemuka NpuHAM Ha ocHobBaHuu pakmuyeckux pa3mepch MexnaHenbHeix whob.
6. Pacxed Mamepuanch ykasaH de3 y4ema HopMel pacxoda.

[ 11/2021-Cb10/2-KP

KpacHosapcKuU kKpau, 2. Hopunbck,

yn. baymaHckas, kopn.2

npousBodcmby padom HA KANUMAAbHLIU peMOHM

N3m. JKonyy| lucm [N'Gok.| [lodn. . | lama
41 Kopenuyk A47/ KanumansHeid peMoHm odwezo umMywecmba | Cmadua | /lucm Nucmob
- MHOzoKBapmupHozo xunozo doMa, peMoHM [1
Pa3padoman |Kopersyk s u okpacka dacada 12 12
CnEqu)UKU-U-Uﬂ 3/_'IEMEH|T]0E] u MﬂmEDUﬂ/TOh Ha OBLUECTBO C OFPAHUYEHHON OTBETCTBEHHOCTBIO
H. koHmponb | Koperyyk L7 KQNUMQ/AbHLIJ PEMOHM; YK@3aHUS NO

«FnaslpoekT»
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Указания по производству работ на капитальный ремонт: 1.	Выполнить удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от Выполнить удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от удаление заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от заполнения горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от и вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от вертикальных швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от швов стыков стеновых панелей путём очистки устья от  стыков стеновых панелей путём очистки устья от стыков стеновых панелей путём очистки устья от  стеновых панелей путём очистки устья от стеновых панелей путём очистки устья от  панелей путём очистки устья от панелей путём очистки устья от  путём очистки устья от путём очистки устья от  очистки устья от очистки устья от  устья от устья от  от от заполняющих его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость его элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость элементов ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость ручным способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость способом с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость с последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость последующей очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость очисткой кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость кромок панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  панелей. Затем удалить пыль и продуть полость панелей. Затем удалить пыль и продуть полость  Затем удалить пыль и продуть полость Затем удалить пыль и продуть полость  удалить пыль и продуть полость удалить пыль и продуть полость  пыль и продуть полость пыль и продуть полость  и продуть полость и продуть полость  продуть полость продуть полость  полость полость сжатым воздухом.  2.	Выполнить устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых Выполнить устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых устройство нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых нового заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых заполнения деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых деформационного шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых шва, горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых горизонтальных и вертикальных швов стыков стеновых  и вертикальных швов стыков стеновых и вертикальных швов стыков стеновых  вертикальных швов стыков стеновых вертикальных швов стыков стеновых  швов стыков стеновых швов стыков стеновых  стыков стеновых стыков стеновых  стеновых стеновых панелей предварительно обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  предварительно обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему предварительно обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему обезжирив кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему кромки панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему панелей и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему и стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему стенки стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему стыковых устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему устий растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  растворителем "Уайт-спирит" (см. схему растворителем "Уайт-спирит" (см. схему  "Уайт-спирит" (см. схему "Уайт-спирит" (см. схему  (см. схему (см. схему  схему схему устройства горизонтальных и вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  горизонтальных и вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки горизонтальных и вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  и вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки и вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки вертикальных швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки швов стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки стыка стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки стеновых панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки панелей на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки на л.9). Диаметр уплотнительной прокладки  л.9). Диаметр уплотнительной прокладки л.9). Диаметр уплотнительной прокладки ). Диаметр уплотнительной прокладки  Диаметр уплотнительной прокладки Диаметр уплотнительной прокладки  уплотнительной прокладки уплотнительной прокладки  прокладки прокладки Вилатерм уточнить после демонтажа существующего заполнения швов. 3.	Выполнить гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки Выполнить гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки гидроструйную обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки обработку поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки поверхности фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки фасада (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки  и дверных проёмов, железобетонные козырки и дверных проёмов, железобетонные козырки  дверных проёмов, железобетонные козырки дверных проёмов, железобетонные козырки  проёмов, железобетонные козырки проёмов, железобетонные козырки  железобетонные козырки железобетонные козырки  козырки козырки и крыльца)  Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  крыльца)  Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым крыльца)  Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым   Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым Восприимчивые к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым к загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым загрязнению смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым смежные строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым строительные элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым элементы накрыть или оклеить водонепроницаемым  накрыть или оклеить водонепроницаемым накрыть или оклеить водонепроницаемым  или оклеить водонепроницаемым или оклеить водонепроницаемым  оклеить водонепроницаемым оклеить водонепроницаемым  водонепроницаемым водонепроницаемым покрытием. 4.	Выполнить ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех Выполнить ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех ремонт повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех повреждённых участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех участков и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех и стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех стеновых панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех панелей ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех ремонтным раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех раствором MasterEmaco S466. Ремонт на всех  MasterEmaco S466. Ремонт на всех MasterEmaco S466. Ремонт на всех  S466. Ремонт на всех S466. Ремонт на всех  Ремонт на всех Ремонт на всех  на всех на всех  всех всех участках производить по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  производить по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в производить по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в по заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в заранее подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в подготовленной поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в поверхности. Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в Участки ремонта см. карты дефектов и повреждений в  ремонта см. карты дефектов и повреждений в ремонта см. карты дефектов и повреждений в  см. карты дефектов и повреждений в см. карты дефектов и повреждений в  карты дефектов и повреждений в карты дефектов и повреждений в  дефектов и повреждений в дефектов и повреждений в  и повреждений в и повреждений в  повреждений в повреждений в  в в графической части заключения ГП/2021-СБ10/2-ЭЗ. ГП/2021-СБ10/2-ЭЗ. 5.	Выполнить устройство кирпичной кладки толщиной t=120мм (участки ремонта смотреть на л.15) Выполнить устройство кирпичной кладки толщиной t=120мм (участки ремонта смотреть на л.15) 6.	Выполнить оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой Выполнить оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой оштукатуривание бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой бетонных крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой крылец входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой входа (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой (по наружным поверхностям) цементной штукатуркой  наружным поверхностям) цементной штукатуркой наружным поверхностям) цементной штукатуркой  поверхностям) цементной штукатуркой поверхностям) цементной штукатуркой  цементной штукатуркой цементной штукатуркой  штукатуркой штукатуркой "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ". Оштукатуривание выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  Оштукатуривание выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст Оштукатуривание выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст выполнять с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст с армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст армированием стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст стеклотканевой сеткой по всей площади. Нахлёст  сеткой по всей площади. Нахлёст сеткой по всей площади. Нахлёст  по всей площади. Нахлёст по всей площади. Нахлёст  всей площади. Нахлёст всей площади. Нахлёст  площади. Нахлёст площади. Нахлёст  Нахлёст Нахлёст армирующих сеток должен составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  сеток должен составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие сеток должен составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  должен составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие должен составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие составлять не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие не менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие менее 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие 100 мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие мм. Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие Температура основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие основания и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие и воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие воздуха не должны быть менее +5°С. Рабочие  не должны быть менее +5°С. Рабочие не должны быть менее +5°С. Рабочие  должны быть менее +5°С. Рабочие должны быть менее +5°С. Рабочие  быть менее +5°С. Рабочие быть менее +5°С. Рабочие  менее +5°С. Рабочие менее +5°С. Рабочие  +5°С. Рабочие +5°С. Рабочие  Рабочие Рабочие поверхности с наветренной стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  с наветренной стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть с наветренной стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  наветренной стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть наветренной стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть стороны защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть защитить от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть от дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть дождя, при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть при солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть солнечной и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть и очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть очень тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть тёплой погоде нанесённую штукатурку закрыть  погоде нанесённую штукатурку закрыть погоде нанесённую штукатурку закрыть  нанесённую штукатурку закрыть нанесённую штукатурку закрыть  штукатурку закрыть штукатурку закрыть  закрыть закрыть брезентом и т.п. до высыхания. 7.	Перед нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть Перед нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть нанесением цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть цементного штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть штукатурного раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть раствора "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть "КНАУФ-УНТЕРПУТЦ" поверхность бетонных крылец покрыть  поверхность бетонных крылец покрыть поверхность бетонных крылец покрыть  бетонных крылец покрыть бетонных крылец покрыть  крылец покрыть крылец покрыть  покрыть покрыть грунтовкой "КНАУФ-МУЛЬТИГРУНД". После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 24 часа. 8.	Выполнить очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и Выполнить очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и очистку деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и деревянных оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и оконных и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и дверных проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и проёмов, металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и металлических дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и дверных блоков, перил входа, лестниц, свесов и  блоков, перил входа, лестниц, свесов и блоков, перил входа, лестниц, свесов и  перил входа, лестниц, свесов и перил входа, лестниц, свесов и  входа, лестниц, свесов и входа, лестниц, свесов и  лестниц, свесов и лестниц, свесов и  свесов и свесов и  и и ограждения кровли от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  кровли от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности кровли от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности от существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности существующих покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности покрытий, пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности пыли и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности и различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности различных загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  загрязнений с последующим обезжириванием поверхности загрязнений с последующим обезжириванием поверхности  с последующим обезжириванием поверхности с последующим обезжириванием поверхности  последующим обезжириванием поверхности последующим обезжириванием поверхности  обезжириванием поверхности обезжириванием поверхности  поверхности поверхности раствором "Уайт-спирит" перед нанесением краски.  9.	Выполнить устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен Выполнить устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен устройство оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен оцинкованных отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен отливов с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен с полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен полимерным покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен покрытием всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен всех оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен оконных проемов. Эскиз оконного отлива приведен  проемов. Эскиз оконного отлива приведен проемов. Эскиз оконного отлива приведен  Эскиз оконного отлива приведен Эскиз оконного отлива приведен  оконного отлива приведен оконного отлива приведен  отлива приведен отлива приведен  приведен приведен на л. 6. л. 6. 10.	Перед окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать Перед окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать окрашиванием фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать фасадов поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать поверхность (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать (стены, откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать откосы оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать оконных и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать и дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать дверных проёмов, козырки и крыльца) обработать  проёмов, козырки и крыльца) обработать проёмов, козырки и крыльца) обработать  козырки и крыльца) обработать козырки и крыльца) обработать  и крыльца) обработать и крыльца) обработать  крыльца) обработать крыльца) обработать  обработать обработать грунтовкой “КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  “КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и “КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и КНАУФ-ТИФЕНГРУНД”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и ”. После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и После нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и нанесения дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и дать грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и грунтовке высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и высохнуть минимум 3 часа. Температура основания и  минимум 3 часа. Температура основания и минимум 3 часа. Температура основания и  3 часа. Температура основания и 3 часа. Температура основания и  часа. Температура основания и часа. Температура основания и  Температура основания и Температура основания и  основания и основания и  и и воздуха должны быть не менее +5°С. Последующие работы проводить только после полного высыхания грунтовки. 11.	Выполнить окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных Выполнить окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных стен, боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных боковых и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных и верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных верхних откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных откосов оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных оконных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных проемов, деревянных оконных блоков, металлических дверных  деревянных оконных блоков, металлических дверных деревянных оконных блоков, металлических дверных  оконных блоков, металлических дверных оконных блоков, металлических дверных  блоков, металлических дверных блоков, металлических дверных  металлических дверных металлических дверных  дверных дверных блоков, металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе металлических лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе лестниц, ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе ограждения крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе крылец, козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе козырьков в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе в соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе соответствии с цветовыми решениями, принятыми в разделе  с цветовыми решениями, принятыми в разделе с цветовыми решениями, принятыми в разделе  цветовыми решениями, принятыми в разделе цветовыми решениями, принятыми в разделе  решениями, принятыми в разделе решениями, принятыми в разделе  принятыми в разделе принятыми в разделе  в разделе в разделе  разделе разделе ГП/2021-СБ10/2-АР. Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и . Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и Окрашивание поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и поверхности фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и фасадов  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и   (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и (стены, откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и откосы оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и оконных и дверных проёмов, железобетонные козырки и  и дверных проёмов, железобетонные козырки и и дверных проёмов, железобетонные козырки и  дверных проёмов, железобетонные козырки и дверных проёмов, железобетонные козырки и  проёмов, железобетонные козырки и проёмов, железобетонные козырки и  железобетонные козырки и железобетонные козырки и  козырки и козырки и  и и крыльца) выполнять за два раза. 12.	Выполнить устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  Выполнить устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  устройство обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  обшивки цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  цокольной забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  забирки из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  из профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  профлиста НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  НС-35 (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  (см. схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   схему устройства профлиста забирки см. на л.10).  схему устройства профлиста забирки см. на л.10).   устройства профлиста забирки см. на л.10).  устройства профлиста забирки см. на л.10).   профлиста забирки см. на л.10).  профлиста забирки см. на л.10).   забирки см. на л.10).  забирки см. на л.10).   см. на л.10).  см. на л.10).   на л.10).  на л.10).   л.10).  л.10).  ).  Продухи выполнить из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  выполнить из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной выполнить из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной из перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной перфорированного листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной листа с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной с креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной креплением к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной к профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной профлисту посредством заклепывания. По контуру цокольной  посредством заклепывания. По контуру цокольной посредством заклепывания. По контуру цокольной  заклепывания. По контуру цокольной заклепывания. По контуру цокольной  По контуру цокольной По контуру цокольной  контуру цокольной контуру цокольной  цокольной цокольной забирки выполнить устройство оцинкованного отлива (эскиз приведен на л.6). л.6). ). 13.	Выполнить замену дверного блока- лаза в техническое подполье Выполнить замену дверного блока- лаза в техническое подполье 14.	Групповую спецификацию заполнения оконных и дверных проемов см. раздел ГП/2021-СБ10/2-АР. Групповую спецификацию заполнения оконных и дверных проемов см. раздел ГП/2021-СБ10/2-АР. ГП/2021-СБ10/2-АР. 15.	**Выполнить монтаж ранее демонтированного фасадного осветительного оборудования и электропроводки. **Выполнить монтаж ранее демонтированного фасадного осветительного оборудования и электропроводки. 16.	В остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению В остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению остальном, что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению что не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению не указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению указано в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению в указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению указаниях по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению по производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  производству работ, руководствоваться инструкциями по применению производству работ, руководствоваться инструкциями по применению  работ, руководствоваться инструкциями по применению работ, руководствоваться инструкциями по применению  руководствоваться инструкциями по применению руководствоваться инструкциями по применению  инструкциями по применению инструкциями по применению  по применению по применению  применению применению производителей материалов. 17.	Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). Ремонтно-строительные работы по фасаду здания осуществлять с применением фасадных подъемников (люлек). 18.	При организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные При организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные организации производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные производства демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные демонтажных и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные и монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные монтажных работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные работ площадь фасада здания разбивается на вертикальные  площадь фасада здания разбивается на вертикальные площадь фасада здания разбивается на вертикальные  фасада здания разбивается на вертикальные фасада здания разбивается на вертикальные  здания разбивается на вертикальные здания разбивается на вертикальные  разбивается на вертикальные разбивается на вертикальные  на вертикальные на вертикальные  вертикальные вертикальные захватки, в пределах которых выполняют работы разными звеньями монтажников.  19.	В пределах вертикальной захватки демонтаж и монтаж осуществляют в следующей технологической последовательности: В пределах вертикальной захватки демонтаж и монтаж осуществляют в следующей технологической последовательности: Демонтаж отливов окон и балконов; Демонтаж электропроводки и осветительного оборудования; Демонтаж заполнения вертикальных швов стыков стеновых панелей; Демонтаж заполнения горизонтальных швов стыков стеновых панелей; Гидроструйная обработка поверхности стен (подготовка под окрашивание); Антисептирование поверхности; Обезжиривание кромок панелей и стенок стыковых устий вертикальных швов растворителем "Уайт-спирит"; Обезжиривание кромок панелей и стенок стыковых устий горизонтальных швов растворителем "Уайт-спирит"; Обработка грунтовкой поверхности фасада (стены, откосы оконных проёмов, железобетонные панели балконов); Заполнение вертикальных швов стыков панелей монтажной пеной и уплотнительной прокладкой Вилатерм; Заполнение горизонтальных швов стыков панелей монтажной пеной и уплотнительной прокладкой Вилатерм; Гидроизоляция герметиком вертикальных швов панелей ; Гидроизоляция герметиком горизонтальных швов панелей; Окрашивание стен, боковых и верхних откосов оконных проемов (окрашивание происходит на 2 раза); Окрашивание деревянных оконных блоков; Монтаж ранее демонтированной электропроводки и осветительного оборудования; Монтаж отливов окон и балконов; Очистка поверхности окон и балконов (после завершения окрасочных работ). 20.	Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением Обшивка цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением цокольной забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением забирки и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением и ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением ремонт крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением крылец входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением входа производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением производятся с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением с поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением поверхности земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  земли (при высоте до 1.5 м) и с применением земли (при высоте до 1.5 м) и с применением  (при высоте до 1.5 м) и с применением (при высоте до 1.5 м) и с применением  высоте до 1.5 м) и с применением высоте до 1.5 м) и с применением  до 1.5 м) и с применением до 1.5 м) и с применением  1.5 м) и с применением 1.5 м) и с применением  м) и с применением м) и с применением  и с применением и с применением  с применением с применением  применением применением строительных лесов (при высоте более 1.5м) 21.	При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления При выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления выполнении работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления работ на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления на строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления строительных лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления лесах рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления рабочие должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  должны применять предохранительные пояса. Места закрепления должны применять предохранительные пояса. Места закрепления  применять предохранительные пояса. Места закрепления применять предохранительные пояса. Места закрепления  предохранительные пояса. Места закрепления предохранительные пояса. Места закрепления  пояса. Места закрепления пояса. Места закрепления  Места закрепления Места закрепления  закрепления закрепления предохранительных поясов должны быть указаны мастером или прорабом. 22.	При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных При установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных установке строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных лесов выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных выполнять устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных устройство сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных сетки для ограждения строительных лесов (периметр строительных  для ограждения строительных лесов (периметр строительных для ограждения строительных лесов (периметр строительных  ограждения строительных лесов (периметр строительных ограждения строительных лесов (периметр строительных  строительных лесов (периметр строительных строительных лесов (периметр строительных  лесов (периметр строительных лесов (периметр строительных  (периметр строительных (периметр строительных  строительных строительных лесов- 127м; высота строительных лесов  -  6м). 127м; высота строительных лесов  -  6м). ; высота строительных лесов  -  6м).  6м). ). 23.	Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием Размещать на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием на лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием лесах материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием материалы допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием допускается только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием только в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием в местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием местах, предусмотренных проектом производства работ, с принятием  предусмотренных проектом производства работ, с принятием предусмотренных проектом производства работ, с принятием  проектом производства работ, с принятием проектом производства работ, с принятием  производства работ, с принятием производства работ, с принятием  работ, с принятием работ, с принятием  с принятием с принятием  принятием принятием мер против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в против их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в их падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в падения, в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в том числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в числе от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в от воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в воздействия ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в ветра. Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в Не допускается хранение и складирование на лесах материалов в  допускается хранение и складирование на лесах материалов в допускается хранение и складирование на лесах материалов в  хранение и складирование на лесах материалов в хранение и складирование на лесах материалов в  и складирование на лесах материалов в и складирование на лесах материалов в  складирование на лесах материалов в складирование на лесах материалов в  на лесах материалов в на лесах материалов в  лесах материалов в лесах материалов в  материалов в материалов в  в в большем количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, количестве, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, чем требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, требуется для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, для работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, работы на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, на данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, данном участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  участке. Не допускается выполнение работ во время тумана, участке. Не допускается выполнение работ во время тумана,  Не допускается выполнение работ во время тумана, Не допускается выполнение работ во время тумана,  допускается выполнение работ во время тумана, допускается выполнение работ во время тумана,  выполнение работ во время тумана, выполнение работ во время тумана,  работ во время тумана, работ во время тумана,  во время тумана, во время тумана,  время тумана, время тумана,  тумана, тумана, исключающего видимость в пределах фронта работ, грозы и ветра скоростью 15 м/сек и более. 
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